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"IK ZIE DE KOPPEN AL: DOOR HOLLE ESTHETIEK GAAT WAARACHTIGEHEID VERLOREN" 

MARIEKERKE - In 
een Vlaams dorpje, gele-
gen ten zuiden van Ant-
werpen, wordt het leeuwedeel van de opnamen 
gemaakt voor „Vrijdag", 
een Nederlands-Belgische 
co-produktie v a n Concept/Cinecentrum en 
Kunst en Kino. De regis-
seur is Hugo Claus. Het 
scenario is v a n Hugo 
Claus en het toneelstuk 
dat als basis heeft gediendis ook van Hugo Claus. 

De n a a m van Claus heef t in 
Mariekerke voor enige beroe-
ring gezorgd. Zeker b i j één p e r -
soon: de pastoor. H i j is nog n ie t 
vergeten dat Claus in 1969 v e r -
oordeeld is tot vier m a a n d e n g e -
vangenisstraf en een boete v a n 
10.000 f r a n k omdat h i j op een 
fi lmfestival te Knokke drie blote 
mannen had laten optreden a l s 
heilige drievuldigheid in een b e -
werking van het oud Nede r l and -
se spel „Marieken v a n Niemeghen". En hi j is ook met de i n -
houd van „Vrijdag", da t r u i m 
tien j aa r geleden in z i jn tonee l -
versie in première ging, op d e 
hoogte: een vader (George) k o m t 
thuis, nada t h i j in de gevangenis 
heeft gezeten voor een ince -
stueuse verhouding met z i j n 
dochter. Zi jn v rouw (Jeanne) 
blijkt een kind te hebben g e k r e -
gen, niet van hem, m a a r v a n 
Erik, h a a r minnaar . Het V a d e r -
land roemde inder t i jd het s t u k 
als „een sterk e lementa i r d r a -
ma", m a a r de pastoor zal zo z i j n 
eigen ideeën hebben. Toen d e 
opnamen begonnen d ruk te h i j 
vanaf zi jn preekstoel zi jn parochianen op het ha r t om niet a a n 
de f i lm mee te werken . Veel 
heeft he t niet geholpen. H e t 
schijnt da t de bewoners in de r i j 
staan om als f i g u r a n t op te t r e -
den. 

Een hu is in de O m g a n g s t r a a t 
dient als lokatie voor het h u i s 
van George. Een kleine woning , 
die een e rnorme gedaan tewisse -
ling heef t ondergaan. Je v r a a g t 
je af w a a r o m niet voor een decor 
in een f i lmstudio is gekozen. 
Plafonds zi jn ve rwi jderd , alles i s 

opnieuw gestoffeerd om de juiste sfeer te verkr i jgen . Alleen d e 
ruimte is even klein gebleven, 
wat be tekent da t de c a m e r a 
nauwel i jks beweg ings ru imte 
heeft. Om m a a r van de leden 
van crew te zwijgen. Claus: „ Ik 
had inderdaad liever in een s t u -
dio gefilmd. Het ui t l ichten zou 
bijvoorbeeld minder t i jd hebben 
gekost. Nu moet je elke dag w e e r 
alles h i e rnaa r toe s jouwen". D e 
reden waa rom toch op locatie 
wordt gefi imd is simpel: het is 
goedkoper, s tudiohuur zou m e e r 
kosten. 

Direct geluid 

De Omgangs t raa t word t ge-
markeerd door twee lampen, die 
oplichten als er gedraaid 
wordt. Een s i rene zorgt voor een 
extra waarschuwing . „Vr i jdag" 
wordt opgenomen met d i rec t -
geluid, w a t be tekent da t elke 
passerende a u t o een opname waardeloos k a n maken . Het opnemen met direct-geluid is b i j -
zonder, meestal word t er la ter in 
de studio nageschroniseerd. Dit 
omdat dat veel geld en t i jd uitspaart. De kwali te i t is echter altijd minder. „Vri jdag" kent nog 

een bijzonderheid: h i j word t op-
genomen me t een Panav is ion-
camera, die in de bioscoop voor 
een extra groot beeld zorgt. In 
Nederland is m a a r één Panavision-camera aanwezig, die dan 
ook voor deze produktie is inge-
huurd . 

De c a m e r a m a n is er één v a n 
uitzonderli jke klasse. De Argen -
tijn Ricardo Aronovitch heef t 
het camerawerk gedaan voor re -
gisseurs als Louis Malle („Le 
souffle au coeur"), Alain Resnais 
(„Providence") en Costa Gav ra s 
(„Claire de femme"). Voor „Vr i j -
dag" is een budget van twee mil-
joen gulden ui tgetrokken. Op II 
december zal h i j in België in 
première gaan, ons land zal snel volgen. 

In de Omgangs t raa t is ook de 
„Reynart", het s tamcafé v a n de 
crew. Ti jdens de lunch hadden 
we een gesprek met Hugo Claus 
en hoofdrolspeelster Kitty Courbois. Een gesprek dat als volgt 
begon: Claus: „Hebben jullie nog 
leuke f i lms gezien in Holland. 

We hopen in december een 
leuke film te zien. 

Claus: „O, die Neder lands-
Belgische f i lm, van die debutant , 
die jonge veel belovende jongen. 
Kom, hoe heet h i j ook al weer? 
Schrijver, dichter, kunstschilder, 
toneelregisseur, toneelschrijver 
en filmer. 

Eenzijdigheid kan u 
niet worden verweten. Hoe komt 
u aan de kennis voor het métier 
van cineast? 

Claus: „Ik ben al heel lang met 
film bezig. In mi jn prille jeugd 
heb ik perioden gehad da t ik 
twee f i lms per dag zag. De 
grootste kennis doe je toch op 
door het k i jken . Heel vroeg wi l -
de ik al f i lms maken. Mijn eers te 
tekst die gepubliceerd werd was 
een fi lmscript. Dat w a s in een 
t i jdschrift . He t script had een 
experimentale inslag, m a a r w a s 
heel slecht hoor. Veel kennis heb 
ik opgedaan in Rome, w a a r ik de 
jaren v i j f t ig drie j aa r heb ge-
woond. Een boekje da t ik heb 
geschreven, een soort Libelle-
achtige story is op die t i jd gebasseerd. „De koele minnaa r " heet 
het. In Rome heb ik meegewerkt 
aan scenario's. Het was toen de 
grote mode om met vier à vijf 
mensen aan een scenario te we r -
ken. Dat deed je dan met v r i end-
jes en later b i j de verf i lming 
ging je n a a r de set. Ik heb wel 
eens drie m a a n d e n continue op 

een set rondgehangen, b i j een 
f i lm van Alberto La t tuada . 
Practische e rvar ing als regis-
seur heb ik gedaan b i j „De 
vijanden", een speelfilm die ik 
tien j aa r geleden heb gemaak t 
en enkele korte f i lms voor de t e -
levisie". 

Bent u door bepaalde regisseurs beïnvloed? 

Claus: „Ik ben beïnvloed door 
een heleboel mensen. Maar da t is 
niet alt i jd te merken. Bij „De 
v i janden" ben ik duidel i jk ge ïn-
spireerd geworden door de J a -
panner Ozu, de maker van o.a. 
„Tokyo Story". Hi j zet de c a m e -
ra neer precies op de hoogte v a n 
een zittende Japanner , en laa t 
vervolgens dat ding m a a r regis-
treren. Geen close-ups, geen r i j -
ders e.d., helemaal niets. Dat 
vond ik het allermooiste wa t er 
bestond. Dat heb ik b i j „De v i janden" ook geprobeerd in combinatie met een j o u r n a a l - achtige stijl. Het ve rhaa l speelt 
zich af in de Tweede Wereldoor-
log en het was me opgevallen b i j 
oude f i lmjournaals , da t de sol-
daten zich bewogen alsof ze heel 
slecht geregisseerd waren . Als er 
een dode viel, dacht je: kom jon-
gens, deze scène nog een keer 
over. Dat effect wilde ik ook bereiken; Ik wilde zover terug als 
het maar kon. Ik hou v a n t rage 
en stille dingen, daa r ben ik he-
lemaal niet bang voor. Maar in 
die tijd vond men - zeker de Ne-
derlanders - deze manie r v a n 
filmen niet fi lmisch genoeg. W a t 
ik als nederigheid beschouwde, 
werd uitgelegd als armoede: als 
onkunde. Ik begreep niet da t 
mensen niet inzagen da t het een 
weigering was om een r i jde r te 
maken. Het w a s de meest ade -
quate vorm voor een f i lm die 
zich afspeelt in de Tweede 

Wereldoorlog. Met onkunde of 
geldgebrek, zoals toen gezegd 
werd, had dat niets te maken" . 

Esthetisch 
Dat onbegrip verwacht u dat 

bij „Vrijdag" ook? 

Claus: „Ja. Alleen nu om 
tegenovergestelde redenen. De 
aanpak is totaal anders dan b i j 
„De vijanden". Ik heb gekozen 
voor een cameraman, die b i jna 
decadente p laat jes maak t . Heel 
esthetisch, heel ver doorgevoerd. 
De reden daarvoor is da t ik niet 
in het cliché van vele Neder-
landse fi lms wil vervallen. G a a t 
het over arbeiders of boeren, 
dan wordt er onmiddel i jk een 
groezelige televisiereportage-
achtige stijl aangemeten . Dit 
omdat men denkt daa rmee de 

authenticiteit te verhogen. On-
zin. Waarom mag de esthetiek 
niet gericht worden op de arbei -
der? Wat is dat voor een discri-
minatie. Waarom hebben de a r -
chitect in een film van Antonioni en de decadente personages in 
de f i lms van Visconti wél recht 
op een geraff ineerde camera -
voering en de arbeider niet? Ja , 
dat is toch zo. Toch weet ik zeker 
dat ik da t s t raks op mijn brood 
krijg. Ik zie de koppen al: „Door 
holle esthetiek gaa t waarach t ig -
heid van het d rame verloren". 
Alleen als er een paar gebrekki-
ge zoemen inzitten, is het ui t het 
leven gegrepen. „Vri jdag" zal 
een paa r prachtige camerabe-
wegingen kennen, waardoor de 
personages zich bewegen als in 
een ballet. En waarom niet? Ar -
beiders bewegen zich net zo ele-
gant als Hans van Manen. Na-
tuurl i jk, het is een andere ele-
gantie, maa r ik zie niet in w a a r -
om je die dan ook m a a r anders 
met je cameravoering moet be-
naderen". 

Is dit ook de reden, waarom de 
film met een Panavision-camera 
wordt gedraaid? 

Claus: „Ja . . . r oyaa l . Een a r -
beider moet in een Masura t t i 
rijden, net zo goed als een b a n k -
directeur. Dus kr i jg t h i j v a n m i j 
Panav i s ion . . . " 

„Vooral Nederlanders zi jn 
voorvechters van het weinige. 
Neem Mondriaan: één l i jn. 
Neem de inter ieurs in Avenue. 
Hier is de polder en daa r is God 
en daar tussen b i jna niets, da t 
soort denken. Nee, dat is niets 
voor mij. „O", wordt er dan gezegd, h i j kan zo goed schri jven, 
met heel weinig woorden schetst 
hi j . . . e n vul dan zelf m a a r in. Of: „hij is heel eenvoudig". Alsof 
eenvoud een kwali tei t is. Een-
voud is geen kwaliteit". 

Het is knap om met weinig 
woorden veel te zeggen. 

Claus: „Het is nog knapper om 
met veel woorden nog meer te 
zeggen. Veel moeilijker. De dingen van het leven - en d a a r heb 
je als schr i jver of f i lmer mee te 
maken - zijn niet in één ad jec-
tief samen te vat ten. Daarom ge-
loof ik niet in eenvoud". 

Aronovitch is een cameraman 
met een internationale reputatie. 

Ik neem aan dat hij een grote 
steun is wat betreft de meer tech-
nische kant van het filmen. 

Claus: „Ja, m a a r daa r is h i j 
ook voor, da t is zijn afdeling. 
Wel is het zo dat ik van de tech-
nische kan t meer weet dan ik 
laat merken. De positie van de 
weerloze is de beste die je kan 
hebben. Na een dag of drie had 
ik door dat als ik een voorstel 
deed voor bijvoorbeeld een ca-
meras tandpunt , h i j precies het 
tegenovergestelde deed. Dus 
. . . wa t doe ik nu: ik stel datgene 



voor dat ik niet wil. En dan zegt 
hi j 'mais, non' en komt met een 
bocht precies terecht, w a a r ik 
hem hebben wil". 

Kitty Courbois: „Dat wist ik 
„ helemaal niet". 

Claus: „Jazeker. Hoewel het 
wat minder simplistisch werk t 
dan ik nu zeg". 

Wat zijn uw motieven geweest 
om speciaal „Vrijdag" te verfil-

men? 
Claus: „Het voorstel daartoe 

kwam niet van mij, maar van de 
producent. Jaren achtereen heb 
ik scenario's bij het Ministerie 

ingediend, stelselmatig werden 
ze geweigerd. De producent is toen met „Vrijdag" gekomen en 
dat vonden ze dus wel geschikt 
Het is dus geen verhaal dat ik er 
per se door wilde duwen, m a a r 
nu ik er aan begonnen ben werk 
ik er ui teraard met veel liefde en 
overgave aan". 

Afstand 
Het stuk is tien jaar oud. Bent 

u momenteel niet allang met 
hele andere dingen bezig? 

Claus: „Dat klopt. Ik verf i lm 
„Vrijdag" alsof het van iemand 
anders is. Met afs tand nemen tot 
wat ik zelf geschreven heb, heb 
ik dus geen enkele moeite. En 
dat is een voordeel. Wel is het zo 
dat ik voor het filmscenario a l -
leen de basisgegevens van he t 
stuk heb genomen: ka rak te r s 
zijn veranderd, personages heb-
ben een totaal andere kleur ge-
kregen. Bijvoorbeel: het karakter van Erik. In het stuk is h i j de mooie jongen van het dorp, de 

branieschopper zou je kunnen 
zeggen. Mede door de persoon-
lijkheid van Herbert Flack, die 
deze rol speelt, is h i j nu een veel 
gevoeligere, een veel weerlozere 
jongen geworden. Het hee f t 
meer een kind-moederrelat ie 
met Jeanne gekregen. De f i lm 
verschilt verder met het toneel-
stuk in de zin dat een aantal toe-
standen waarover in het s tuk 
gepraat wordt opgewerkt is tot 
actie-scènes. Die scènes zijn 
veelal teruggegrepen uit de h e r -
inneringen van George. De ge-
schiedenis van Jules de Doua-
nier, een mede-gevangene die 
half gek wordt, heeft bi jvoor-
beeld een vrij groot belang ge -
kregen". 

„Tachtig procent van de d ia-
loog is herschreven. Filmdialoog 
kan nooit hetzelfde zijn als to-
neeldialoog. De afstand tussen 
publiek en spelers moet in het 
theater met meer woorden door-
broken worden dan bij film. Het 
fronsen van een wenkbrauw 
kan om een voorbeeld te geven 
in een film de functie van een 
heleboel woorden overnemen. Er 
hoeft minder te worden ui tge-
legd. Je kan meer laten zien". 

U heeft het stuk indertijd ook 
voor het toneel geregisseerd. Is 
voor film regisseren leuker? 

Claus: „Ik ga regisseren als het schrijven me verveelt; regisseren is voor mi j een manier om 
vanachter de schri j f tafel te ko-
men. Film is leuker. Tuurl i jk . 
Meer personeel, mee r m a c h t . . . " 

Lijdt de set onder jouw machts-
wellust? 

-Claus:-. „Dat zou je aan de 
slachtoffers moeiten vragen". 

Kitty Courbois: „Ik heb daa r 
wel eens last van, ja. Maar h i j 
overdrijf t zeer zeker. Ik vind dat 
h i j ontzettend goed regisseert. 
Maar h i j ziet alles. Dat m a a k t 
me wel eens zenuwachtig. „Moet 
je kijken wat j i j doet", zegt h i j 
dan. En dan speelt h i j op de volle 
set na wa t ik verkeerd doe. Of 
h i j roept dan uit: je s taat niet in 
een Griekse tragedie . . . En daar 
wordt ik ontzettend zenuwach-
tig van. Maar aan het regisseren 
van de andere acteurs zie ik da t 
hij absoluut gelijk heeft . Wat h i j 
ziet, zie ik dan ook. Naar een an-
der ki jk je veel beter dan naar 
jezelf. Ik kan niet goed n a a r me-
zelf ki jken. Hi j zegt bi jvoor-
beeld: kind je t rek t met je ogen, 
nou zeg ik dan: (ze trekt nu op-
zettelijk met h a a r ogen) Ik t rek 
helemaal niet met mi jn ogen . . . 

Claus: (lacht) Als het niet zo 
duur was zou je een video moe-
ten laten meedraaien, dan zou je 
meteen de fouten terug kunnen 
laten zien. 

Kitty: „Dat hebben we toch 
een keer gedaan. Toen zei j i j te -
gen mij : kind je neemt geen 
pauzes. Nou in mi jn idee was ik 
op vakantie, zulke lange pauzes 
nam ik. Bij het terugdraaien 
bleek dat dus niet zo te zijn. Zijn 
aanpak is hard, m a a r goed. Hi j 
is niet snel tevreden". 

Claus: „Nou is he t wel zo, dat 
ik tegen jou ietsje ha rder ben 
dan tegen de anderen". 

Kitty: „Ja, da t val t gelukkig 
iedereen op. Nu is het wel zo da t 
vrouwelijke acteurs al t i jd meer 
aandacht opeisen dan m a n n e -
lijke. Mannen mogen zich log 
bewegen en hoeven niet op k in-
nen te letten (ze versterkt h a a r 
onderkin). J a en dan ben ik nog 
een vr i j nerveuze . . . en . . . d in-
ge, erg fel enzo . . . (ze stoot een 
glas om). Dit bedoel ik d u s . . . " 

Kitty Courbois en Frank Aendenboom hebben het stuk, zij het 
in andere rollen, tien jaar gele-
den ook op het toneel gespeeld. 
Heeft dit medebepaald dat ze nu 
weer zijn gekozen? 

Claus: „Nee, da t is lekker mee-
genomen, maar meer ook niet. 
Waarom deze acteurs en geen 
anderen? Ik heb eindeloze testen 
gemaakt met heel veel mensen. 
Op video en op 16 mm . . . Door 
eliminatie zijn daa r de minst 
slechten ui t komen rollen". 

Kitty: „Dit bedoel ik nou. God, 
ik heb daar soms een last van 
. . . Vreselijk dit soort opmerkin-
gen" 

Fantastisch 
Claus: (lacherig) „Ik moet n a -

tuur l i jk zeggen: ze waren allemaal fantastisch, en ik heb u i t -
eindelijk de acteurs genomen die 
nog fantast ischer waren. Bij de 
keuze had ik ook te maken met 
Belgisch-Nederlanse verhoudin-
gen. Er moet een aantal Neder-
landse en een aantal Belgische 
acteurs in. Dat heef t na tuur l i jk 
ook meegespeeld. En het toeval. 
Aan Aedenboom had ik bijvoor-
beeld helemaal niet gedacht. Ik 
had een Hollandse acteur in 
mi jn hoofd, Gerard Thoolen van 
het Werktheater. Tot vier weken 
voor de opnamen dacht ik dat 
h i j het zou worden. Toen zei 
iemand die zich met de casting 
bemoeide: „probeer het eens met 
Aedenboom! Hij bleek uiterst 
geschikt . . . (nadat de opname-
leider op zijn horloge heef t ge-
wezen als teken dat er weer be-
gonnen moet worden) Ik heb nog 
niet eens t i jd om mi jn koffie op 
te drinken. Zie je hoe jachtig het 
leven van een filmer is? 

Toch bevalt het wel? 
Claus: „Nu is het nog leuk. De 

kater komt straks, als de film 
klaar is. Nu kun je je nog ver-
beelden dat het leuk is, s t raks 
niet meer. 

Kitty: (tegen Hugo) „Weet j i j 
welke scène we gaan doen? 

Claus; „Nee, maa t dat hoef ik 
ook niet te weten. Daar heb ik 
personeel voor". 

Kitty zegt niets, maa r ze ki jkt 
of ze zeggen wil: „Dit bedoel ik 
nou". 

door 
ERIC 
VAN DER 
VELDEN 


